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JAVASLATOK

A Külügyi Bizottság felhívja az Alkotmányügyi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 
állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele a következő javaslatokat:

1. emlékeztet arra, hogy az Európai Unió az utóbbi évtizedek során egyre inkább globális 
szereplővé vált, és új megközelítésre van szükség, amennyiben az EU közösen kíván 
fellépni és a globális kihívásoknak átfogó, következetes és hatékony módon kíván 
megfelelni;

2. üdvözli az ír népszavazás eredményét, amely lehetővé teszi a Lisszaboni Szerződés 
ratifikálási eljárásának befejezését és az új intézményi felépítés létrehozását, beleértve az 
Európai Tanács állandó elnökének – aki biztosítani fogja az EU külső képviseletét a közös 
kül- és biztonságpolitikával (KKBP) kapcsolatos ügyekben – pozícióját, valamint az uniós 
kül- és biztonságpolitika főképviselőjének – aki az Európai Bizottság alelnöki tisztjét is 
betölti – új pozícióját; megjegyzi, hogy a főképviselőt a Tanács az Unió közös kül- és 
biztonságpolitikájának igazgatásával, illetve azzal fogja megbízni, hogy tegyen 
javaslatokat e politika fejlesztésére; megjegyzi továbbá, hogy az Unió külső fellépésének 
egységét, következetességét és hatékonyságát a Tanács és a főképviselő fogja biztosítani; 
emlékeztet arra, hogy megbízatásának ellátása során a főképviselőt az európai külügyi 
szolgálat (EKSZ) segíti;

3. hangsúlyozza, hogy az Európai Parlament következetesen kérte a közös európai 
diplomáciai szolgálat létrehozását, amely az Unió nemzetközi szerepével mérhető össze és 
növelni fogja a láthatóságot, valamint az Unió abbéli képességét, hogy nemzetközi téren 
hatékonyan cselekedjen; felkéri a Tanácsot, a Bizottságot és a tagállamokat, hogy éljenek 
az átfogóbb, következetesebb és hatékonyabb külpolitika megteremtésének az EKSZ 
létrehozásával kínálkozó lehetőségével;

4. figyelembe véve, hogy az Európai Parlamenttel konzultálni fognak az EKSZ 
létrehozásával kapcsolatban, illetve a költségvetési következmények miatt, úgy véli, hogy 
a Parlamenttel folytatott korai és lényegi párbeszédre van szükség az EKSZ hatékony 
elindítása, valamint annak biztosítása érdekében, hogy a megfelelő pénzügyi források az 
EKSZ rendelkezésére álljanak;

5. felkéri a főképviselőt, hogy minél hamarabb nyújtsa be javaslatát; ragaszkodik ahhoz, 
hogy az megfeleljen a következő elveknek:

a) az EKSZ-t a Bizottság igazgatási és költségvetési hatáskörén belül kell létrehozni, 
ugyanakkor pontosan kell teljesíteni a Szerződés szerinti megbízatását, amely szerint 
segítenie kell a főképviselőt az Unió közös kül- és biztonságpolitikájának a Tanács 
nevében való irányítása során;

b) az EKSZ-nek foglalkoznia kell a KKBP-vel és a közös biztonság- és védelmi 
politikával (KBVP), valamint a jelenleg a Bizottság Külkapcsolati Főigazgatósága 
(DG Relex) hatáskörébe tartozó feladatokkal és politikákkal; a főképviselőnek 
továbbá átfogó javaslatot kell benyújtania arról, hogy az új intézményi létesítmény 
keretében hogyan fogják megszervezni a külső cselekvéssel kapcsolatos egyéb fő 
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politikákat; az EU általános külpolitikájának jelentős részét képezi a bővítés, a 
kereskedelem, a fejlesztés és a humanitárius segítségnyújtás; határozott indokok 
vannak arra, hogy a fejlesztési politikát bevonják az új szolgálatba;

c) az EKSZ-nek katonai és civil válságkezelési egységeket kell biztosítania a Tanács 
titkárságán belül, abban az esetben is, ha a katonai személyzet esetében a vezetői és 
szervezeti struktúra eltérő lesz a civil személyzetétől; rendkívül fontos, hogy az 
EKSZ szereplői a hírszerési elemzések eredményét megosszák annak érdekében, 
hogy támogathassák a főképviselőt az uniós külpolitika átfogó, következetes és 
hatékony igazgatására vonatkozó megbízatásának teljesítésében;

d) a főképviselőnek különös figyelmet kell fordítania a munkatársak felvételére és a 
személyzeti ügyekre, mivel az EKSZ személyzete a Bizottságból, a Tanácsból és a 
tagállamokból érkező munkatársakból is fog állni; ahhoz, hogy az EKSZ 
professzionális diplomáciai szolgálattá váljon, megfelelő erőforrásokat kell a 
rendelkezésére bocsátani, és a személyzetet az érdemek alapján, a megfelelő 
kiválasztási eljárások tiszteletben tartásával és megfelelő földrajzi egyensúly 
biztosításával kell kiválasztani;

e) a tagállamok diplomatáinak, valamint a Bizottságból és a Tanácsból érkező 
munkatársaknak azonos státuszt és szerepkört kell adni, azonos munkafeltételekkel, 
függetlenül attól, hogy áthelyezték őket, ideiglenes alkalmazottak vagy uniós 
tisztviselők;

f) a közös képzés és szakmai fejlődés révén kialakított testületi szellem létfontosságú az 
EKSZ közös – a nemzeti és európai szintű diplomáciát egyesítő – diplomáciai keret 
létrehozására irányuló végső célkitűzés szempontjából; közös képzési programokra 
és közös diplomáciai tervre van szükség ahhoz, hogy az EU nemzetközi 
kapcsolataiban közös európai diplomáciai kultúra alakulhasson ki; a diplomáciai 
képzési központok jelenlegi képzési intézkedéseit és hálózatait hasznosan lehetne 
egyesíteni egy Európai Diplomáciai Akadémia keretében;

6. az Európai Unió küldöttségei ugyan az EKSZ szerves részét fogják képezni, utasításaikat 
a főképviselőtől kell kapniuk, az ő ellenőrzése alá kell tartozniuk és igazgatási 
szempontból a Bizottsághoz kell tartozniuk; felkéri azonban a soros főképviselőt, hogy 
vállalja a Parlament Külügyi Bizottságának tájékoztatását az EKSZ-ben történt vezetői 
kinevezésekről és járuljon hozzá, hogy a bizottság döntése alapján a jelöltek részvételével 
bizottsági meghallgatást tartsanak; felkéri továbbá a soros főképviselőt, hogy kötelezze el 
magát a jelenlegi intézményközi megállapodás Európai Parlamenttel való újratárgyalása 
mellett, különösen az érzékeny információkhoz való hozzáférés és a zavartalan 
intézményi együttműködés egyéb kérdései tekintetében;

7. megjegyzi, hogy míg az uniós küldöttségek ki fogják egészíteni a tagállamok meglévő 
diplomáciai képviseletét, lehetőség nyílik a hatékonyság hosszú távú növelésére is, mivel 
a jövőbeni uniós küldöttség számos esetben tud konzuli szolgálatot ellátni és schengeni 
vízumügyekkel foglalkozni;

8. felkéri a Bizottságot, a Tanácsot, a tagállamokat és a soros főképviselőt, hogy kötelezzék 
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el magukat az EKSZ létrehozásának átfogó és ambiciózus terve mellett, mivel a 
fokozatos, lépésről lépésre haladó megközelítés következetlenségekhez és az erőforrások 
elpazarlásához vezethet;

9. megismétli arra vonatkozó határozott szándékát, hogy költségvetési hatáskörét ezekkel az 
intézményi újításokkal kapcsolatban teljes mértékben gyakorolja; hangsúlyozza, hogy az 
EKSZ finanszírozásával kapcsolatos valamennyi aspektusnak a Szerződésekkel 
összhangban a költségvetési hatóság felügyelete alatt kell maradnia.


